
日常会話 

Lesson3：タクシー・トゥクトゥク（乗車・会計） 

▼生徒（男性客） 

タイ語：ชว่ยไปสง่ทีส่นามบนิสวุรรณภมูไิดไ้หมครับ? 

カタカナ：チュアイパイソングティーサナームビンスワンナプームダーイマイクラップ？ 

日本語：スワンナプーム空港まで行ってもらえますか？ 

 

▼講師（男性ドライバー） 

タイ語：ไดค้รับ. 

カタカナ：ダーイクラップ。 

日本語：かしこまりました。 

 

▼生徒（男性客） 

タイ語：ชว่ยใชม้เิตอรไ์ดไ้หมครับ 

カタカナ：チュアイチャイミィッテォーダーイマイクラップ？ 

日本語：メーターを使ってもらえますか？ 

 

▼講師（男性ドライバー） 

タイ語：ไดค้รับ. 

カタカナ：ダーイクラップ。 

日本語：はい、かしこまりました。 

 

▼生徒（男性客） 

タイ語：ใชเ้วลากีน่าทคีรับ? 

カタカナ：チャイウェーラーキィーナーティークラップ。 

日本語：何分くらいで到着しますか？ 

 

▼講師（男性ドライバー） 

タイ語：ถา้รถไมต่ดิประมาณ 30 นาทคีรับ. 

カタカナ：タァーロッドマイティッドプラマーン 30(サームシィップ)ナーティークラップ。 

日本語：渋滞でなければ 30 分くらいで到着します。 

 

▼生徒（男性客） 

タイ語：เหรอครับ.ชว่ยรบีไปใหห้น่อยไดไ้หมครับ. 

カタカナ：ロークラップ。チュアイリープパイハイノーイダーイマイクラップ。 

日本語：わかりました、急いで向かってほしいです。 

 

▼講師（男性ドライバー） 

タイ語：ใชท้างดว่นไดไ้หมครับ? 

カタカナ：チャイターングドゥアンマイクラップ？ 

日本語：高速道路を使ってもいいですか？ 
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▼生徒（男性客） 

タイ語：ครับ.ใชท้างดว่นเลยครับ. 

カタカナ：クラップ。チャイターングドゥアンロォーイクラップ。 

日本語：はい、高速道路を使ってください。 

 

▼講師（男性ドライバー） 

タイ語：ขึน้เครือ่งกีโ่มงครับ? 

カタカナ：クンクルアングルキーモーングクラップ？ 

日本語：何時の便に乗りますか？ 

 

▼生徒（男性客） 

タイ語：15(บา่ยสาม)ครับ 

カタカナ：バーイサームクラップ。 (バーイは午後のこと。バーイ＋数字で午後何時) 

日本語：15 時の飛行機に乗ります。 

 

▼講師（男性ドライバー） 

タイ語：ไดค้รับ. ตกึภายในประเทศหรอืระหวา่งประเทศครับ? 

カタカナ：ダーイクラップ。トゥックパーイナイプラテェートルーラワーングプラテェートクラップ？ 

日本語：わかりました。国際線ターミナルか国内線ターミナルどちらですか？ 

 

▼生徒（男性客） 

タイ語：ระหวา่งประเทศครับ. 

カタカナ：ラワーングプラテェートクラップ。 

日本語：国際線ターミナルです。 

 

▼講師（男性ドライバー） 

タイ語：รับทราบครับ. 

カタカナ：ラップサープクラップ。 

日本語：かしこまりました。 

 

▼生徒（男性客） 

タイ語：ขอบคณุมากครับ.ไมต่อ้งทอนครับ. 

カタカナ：コープクンマーククラップ。マイトングトォーンクラップ。 

日本語：＜到着＞ありがとうございました、お釣りはいらないです。 

▼生徒（男性客） 

タイ語：อยากจะไปทีร่า้น〇〇, เทา่ไหร่ครับ? 

カタカナ：ヤークチャパイティーラーン〇〇、タオライクラップ？ 

日本語：〇〇というお店まで行きたいのですが、いくらですか？ 

 

▼講師（男性ドライバー） 
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タイ語：ทีไ่หนครับ? 

カタカナ：ティーナイクラップ？ 

日本語：どこですか？ 

 

▼生徒（男性客） 

タイ語：〇〇ครบั.อยูใ่กล้ใกล้โรงพยาบาลสมติเิวชครบั 

カタカナ：〇〇クラップ。ユークライクライローングパヤバーンサミティヴェートクラップ。 

日本語：〇〇です。サミティベート病院の近くにあります。 

 

▼講師（男性ドライバー） 

タイ語：100 (หน่ึงร้อย)บาทครบั. 

カタカナ：ヌングローイバードクラップ。 

日本語：100 バーツでどうですか？ 

 

▼生徒（男性客） 

タイ語：โอเคครับ. เลีย้วซา้ยแยกขา้งหนา้ตอ่ไปครับ. ตรงไปอกีครับ. และเลีย้วขวาไฟแดงขา้งหนา้แลว้ก็อยูแ่ทนดว้ยครับ. 

カタカナ：オーケークラップ。リヤォサーイイェークカァーングナートォーパイクラップ。トロングパイイーククラップ。レ

リヤォクワァーカァーングナーレーオコーユーテェーンドゥアイクラップ。 

日本語：OKです。＜乗車＞次の交差点を左に曲がってください。真っ直ぐ進んでください。で、次の信号を右に曲がってその

あとUターンしてください。 

 

▼講師（男性ドライバー） 

タイ語：เขา้ซอยไหมครับ? 

カタカナ：カオソーイマイクラップ？ 

日本語：通り（soi）に入りますか？ 

 

▼生徒（男性客） 

タイ語：ครับ. เขา้ซอยตอ่ไปแลว้ก็จอดทีห่นา้เซเวน่ใหห้น่อยครับ. 

カタカナ：クラップ。カオソーイトォーパイレーオコーチョードティーナーセーウェンハイノーイクラップ。 

日本語：はい、次の通りを入ってセブンイレブンの前で止まってください。 

 

▼講師（男性ドライバー） 

タイ語：ไดค้รับ. 

カタカナ：ダーイクラップ。 

日本語：かしこまりました。 

 

▼生徒（男性客） 

タイ語：จอดตรงนี้แหละครับ. 

カタカナ：チョードトロングニィーレクラップ。 

日本語：ここで下ろしてください（ここで止まってください） 


